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Staff 
 

Willie Almanzor ………………………………….………...Office Manager 
Jorge Rodriguez …………..……………...….…………...Plant Manager 
Alejandra Lopez ……………………………………..…… Bulletin Editor 
         E-mail ………..A.Lopez@la-archdiocese.org  
Silvia Valadez ……..…………………...………………..… Receptionist  
 
St. Martha’s School …….………...…….…...….(626) 964-1093 
Amy Martinez ……………………….…………...…………Principal  
Office Hours: …………………..……………8:00 a.m. - 2:15 p.m. 
 

Religious Education ……….……………...……(626) 912-2582 
Sara Monte ………………………………….…………………Director 
Hours:   Mon. - Wed. / Lun. a Mié.                          2 p.m. - 7 p.m. 
            Thurs., Fri. & Sun./ Jue., Vie. y Dom.           Closed/Cerrado 
                          Saturday / Sábado                        10 a.m. - 2 p.m. 
 

Youth & Young Adult Ministry  
Olga Echiribel ………………………...…...….… (626) 964– 1903 
office@stmarthayam.com     STMARTHAYAM.COM  

   Mondays, Wednesdays & Fridays: 5:30pm to 8:30pm    
All other days by appointment! 

 

Safeguard the Children /Christian Service Ministry 
 

Guadalupe Coronado .…….………..….……..(626) 324 - 3968  
 

Catholic Instruction (OCIA) 
 

Bobby Mendoza (English) ……………...……. (626) 252-7369  
Carmen Marquez (Spanish)…………...………(626) 931-9277 
 

PARISH PRIESTS: 
 

Rev. Thomas Frederick Ma. Asia, …..……..….……...  Pastor 
Rev. Benito Armenta ………... …….…..……….....Associate 
Msgr. Aidan Carroll,  ……………...…...…..…In Residence   
 

Deacon Couple: ………………... Jesse & Sol Batacan 

444 N. AZUSA AVE.,   +   LA PUENTE, CA  91744-4299  
  Parish Office: (626) 964 - 4313                                Parish Fax:     (626) 913 - 2953 

Bienvenidos a Santa Marta... 
Si esta visitándonos o nuevo en nuestra comunidad, esta-
mos bendecidos de que usted este aquí para adorar con 
nosotros y le damos la bienvenida. Nuestro Pastor, Sacer-
dotes Asociados, Personal y Familia Parroquial extender la 
hospitalidad de Jesucristo a usted. Si desea obtener más in-
formación acerca de nuestra parroquia, por favor llame o 
pase por nuestra oficina parroquial.  

Welcome To St. Martha Church… 
If you are visiting or new to our community, we are blessed 
that you are here to worship with us and we welcome 
you.  Our Pastor, Associate Priest, Staff and Parish Family 
extend the hospitality of Jesus Christ to you. If you would 
like more information about our Parish, please call or stop 
by our Parish Office.   

E-mail: receptionstmartha@la-archdiocese.org          
Web Site:www.stmarthavalinda.org  

 

Office Hours  
Monday - Friday / Lunes - Viernes: …....…8:30 a.m. - 7:00 p.m. 
Sat. & Sun. / Sáb. y Dom.: .….…....………….9:00 a.m. - 12:00 p.m. 

Weekdays:  7 - 9 p.m. by appointment only. 
 

Mass Schedule / Horarios de Misas 
Saturday (Vigil): 5:00 p.m. (English), 7:00 p.m. (Español) 
Sunday:  6:15, 9:00 a.m.  &  12:00 noon (English) 
  7:30, 10:30 a.m.  &  1:30 p.m. (Español) 

12:00 noon (First Sunday:  English with Tagalog Hymns) 
  5:00 p.m. Life Teen Mass (English)  

 

Weekdays / Entre Semana 
Mon., Wed., Thurs.,  8:00 a.m.;   Sat.: 8:00 a.m. (English) 

Martes y Viernes:  8:00 a.m. (Español) 
Wednesday  7:00 p.m. (English)  

Devotion to Our Lady of Perpetual Help Novena after Mass. 
 

Holy Days / Días de Precepto  
Vigil: 7:00 p.m. (Bilingual) 
Feast:  8:00 a.m. (Bilingual), 7:00 p.m. (English)  
 
First Friday / Primer Viernes 

8:00 a.m. (Español)  &  7:00 p.m. (Bilingual) 
ADORATION Friday  8:30 a.m. to 6:00 p.m. 

 
Confessions / Confesiones  
Wed.,  / Mié.,                                                  6:15 p.m. to 6:45 p.m. 
Mon., Tue., Thur., Fri.                  NO CONFESSIONS 
Sat./ Sáb.                    4:00 p.m. to 4:30 p.m. 
 
Sacrament of Baptism / Sacramento de Bautismo 
Parents must register at the Rectory, well  in  advance.   Parents  
and  Sponsors  must attend a class before booking ceremony.   
 

Los padres deben registrarse en la rectoría, con anticipación.  
Los padres y padrinos deben atender una clase antes de reser-
var la ceremonia.   
 
Sacrament of Matrimony / Sacramento de Matrimonio 
By appointment only.  Couples should see priest at least 6 
months prior to wedding.  Date is discussed at your meetings 
with a priest/deacon. 
 

Solo con cita.  La pareja debe ver al sacerdote por lo menos 6 
meses antes de la boda.  Se hablara sobre la fecha en sus 
reuniones con el sacerdote/diácono. 
 
         Pareja de Encuentro Matrimonial  
          Jorge ♥ Demetria Estrada …...…….....…..…………..323) 537-1131 
 

 

Archdiocesan Vocation Office 
http://www.LAVocations.org. 
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           READINGS FOR THE WEEK 
        LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Sun/Dom: 1 Sm 3:3b-10, 19/Ps 40:2, 4 7-8, 8-9, 10 (8a, 
 9a)/1 Cor 6:13c-15a, 17-20/Jn 1:35-42 
Mon/Lun: 1 Sm 15:16-23/Ps 50:8-9, 16bc-17, 21 and 23 
 Mk 2:18-2  
Tue/Mar:     1 Sm 16:1-13/Ps 89:20, 21-22, 27-28 
 Mk 2:23-28  
Wed/Miér: 1 Sm 17:32-33, 37, 40-51/Ps 144:1b, 2, 9-10 
 Mk 3:1-6  
Thurs/Jue: 1 Sm 18:6-9; 19:1-7/Ps 56:2-3, 9-10a, 10b-11, 
 12-13/Mk 3:7-12  
Fri/Vier: 1 Sm 24:3-21/Ps 57:2, 3-4, 6 & 11/Mk 3:13-19  
Sat/Sáb:         2 Sm 1:1-4, 11-12, 19, 23-27/Ps 80:2-3, 5-7 
 Mk 3:20-21  

YAM  IN ACTION 
                                           office@stmarthayam.com         stmarthayam.com 

(626) 964– 1903 
  

OUR YAM OFFICE WILL BE OPEN ONLY ON 
MONDAYS, WEDNESDAYS AND FRIDAYS 

FROM 5:30 PM TO 8:30 PM 
 

UPDATE 
Please know that your love, kindness and prayers  

has brought Ed great comfort.   
We are beyond blessed to have you praying for  

everyone here at YAM 

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
 

Jan. 14:  2nd Sunday in Ordinary Time 
Jan. 15:   Martin Luther King Day 
Jan. 17:   St. Anthony, Abbot 
Jan.18:  Week of Prayer for Christian Unity 
Jan. 20:   St. Fabian, Pope & Martyr; St. Sebastian,  
  Marty 

The Knights of Columbus  
Will be having a Bingo and Lotería night on 

Saturday, January 27 
In the Parish Hall 

From 5pm to 10pm 
 

Los Caballeros de Colón 
Habrá una noche de Bingo y Lotería el 

Sábado 27 de enero 
En el salón parroquial 

De 5pm a 10pm 

Prayer of Discernment 
 

Dear Lord, Here I am! Help 
me to know the path You 
would have me walk, to 
speak the words You would 
have me speak, to love and 
serve those You put in my 
path. Amen.                                               ©LPi 

Oración de Discernimiento 
 

Querido Señor, ¡Aquí es-
toy! Ayúdame a conocer el 
camino que quieres que 
camine, a hablar las pala-
bras que quieres que diga, a 
amar y servir a aquellos que 
pones en mi camino. Amén.      

©LPi 
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Thank you for advertising in our church bulletin.  

I am patronizing your business because of it! 
 

 
Gracias por anunciar en nuestro boletín de la iglesia. 

¡Frecuento su negocio por el!  

 
Here at St. Martha’s 

On Friday, January 19 at 7:00 p.m. 
Everyone is invited. 

 
 

Aquí en Santa Martha 
El Viernes, 19 de enero a las 7:00 p.m.  

Todos están invitados 
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Iglesia Católica de Santa Martha Valinda 
Grupo de Oración  

Renovación Carismática Católica 
 

“Si envías tu Espíritu, son creados y  
así renuevas la faz de la tierra.” 

Si estas triste oprimida, a te sientes abandonado, 
Deje que el Espíritu de Dios llene tu Corazón. 

 

Crecimientos 
Cuando: Todos los Martes  Donde: Salón 11 

Horario: 7pm - 9pm 
 

Alabanzas, Oración, Testimonio y Crecimiento 
Cuando: Todos los miércoles  Donde: Salón 11 

Horario: 6:30pm  -8:30pm 
 

Coordinadora: Luisa Escalante 626) 826-8042 

Grupo de Oración 
NUEVA VIDA MATRIMONIAL 

Se reúnen los jueves  
En el salón parroquial 

De 7PM a 8:30PM 

Te invitamos a que descubras la alegría de vivir . Ven y asiste a 
nuestro taller de oración y vida fundado por el Padre Ignacio 
Larrañaga. Desar rolla una relación íntima con nuestro se-
ñor mientras aprendes hermosos métodos de oración cada sema-
na. Así como trabajando se aprende a trabajar orando se apren-
de a orar  
 

Lugar:   St. Martha Catholic Church (Salón 6)  
  444 N. Azusa Ave. La Puente CA 91744  
Horario:  Martes de 6:30-8:30 PM.  
Empieza:  Martes 22 de Enero 2024  
Duración: 15 semanas, una sesión por  semana, dos horas 
por sesión.  

Para más información llame a Yolanda Pérez (323) 219-4677  

         St. Martha  Bereavement Ministry 
 
 
 
 

 

† Lydia Mercado Garin 
† Severino De La Cruz 

† Alicia Mendoza Acuña 
  El Ministro de Consolación de Santa Marta 

 

Christmas Flowers Donations 
     We are very grateful to all the people 
who donated Poinsettias and brought them 
to the Church for the Christmas Season.  
These are the names for whom the plants 
were donated which we were able to re-
move: 
 

Donaciones de Flores Navideñas 
     Estamos muy agradecidos de todas las personas quienes 
donaron plantas de Nochebuenas por sus seres queridos y 
las trajeron a la Iglesia durante la temporada Navideña.  
Estos son los nombres por quienes las plantas fueron dona-
das que pudimos encontrar: 
 

LIVING / VIVOS:  Jose Espinoza, Rosa Muñoz, Elena An-
drade, En Accion de Gracias de Familia Andrade Coro-
nado, Aurelia y Angelica Acosta, Irma Raigoza, Antonio 
y Sergio Raigoza, Jorge y Uriel Vasquez, Tomas 
Vasquez.   
 

DECEASED / FALLECIDOS:   Jesus, Sr. & Nila Dizon, Dea-
con Victor Tiambeng, Jesu Dizon, Jr., Pedro y Juana 
Acosta, Avelino y Marcos Acosta, Lucina e Isidro 
Acosta, Matilde Marin, Miguel y Maria R. Coronado, 
Salvador y Elena Andrade.  
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 La Arquidiócesis de Los Angeles 

 
 

¿SABE USTED?  
Cómo escuchar con atención cuando se le revela un abu-
so  
Revelar el abuso es uno de los pasos más difíciles (y más 
importantes) que da una víctima de abuso. Si un niño elige 
contarle sobre el abuso sufrido, asegúrese de escucharlo 
con atención. Préstele al niño su absoluta atención y escú-
chele con calma, sin emitir juicios ni suposiciones. Escuche 
pacientemente sin llenar los espacios en blanco ni hacer 
sugerencias. Lo mejor es que el niño cuente su propia his-
toria. Haga preguntas limitadas y solo para obtener infor-
mación necesaria para denunciar los abusos. Para obtener 
más información, lea el artículo en inglés 
de VIRTUS® “Responding to Youth Disclosures or Con-
cerns of Abuse” (Respondiendo a las revelaciones o in-
quietudes de abuso de los jóvenes) en lacatholics.org/did-
you-know/. 

St. Martha’s Coordinadora:  
Lupe Coronado (626) 324 - 3968 

 
         The Archdiocese of Los Angeles 

 
 

DID YOU KNOW? 
How to actively listen to abuse disclosures 
Disclosing abuse is one of the hardest — and most im-
portant — steps for a victim to take. If a child chooses to 
tell you about abuse, make sure you are actively listening. 
Give the child all of your attention and listen calmly, with-
out making judgements or assumptions. Listen patiently 
without filling in the blanks or making suggestions. The 
best thing is for the child to tell his or her own story. Ask 
limited questions, and only for information needed to re-
port abuse. For more information on actively listening, 
read the VIRTUS® article “Responding to Youth Disclo-
sures or Concerns of Abuse” at lacatholics.org/did-you-
know/. 

 
   **  Mass Intentions** 

 
SATURDAY/SÁBADO, JANUARY 13  

 

5:00PM English 
T/G: Rodolfo Estioko (Birthday) 

T/G: Beny & Nery Salcido 
Ceferino Ninoy Arce † 

Gilda V. Hidalgo (Death Anniversary) † 
Joseph De Venencia Chong “Jojo”† 

 
7:00 PM Español 

Ed Macalalad (Sanación)                           
Gilberto Elliott (Sanación) 

Maria Rodriguez De Zuniga (Cumpleaños) † 
Maria Teresa Echeagaray †  

   
SUNDAY/DOMINGO, JANUARY 14 

6:15AM English 
World Peace  

 
7:30 AM Español 

Familia Lopez Gonzalez (Conversión) 
Alexandra y Diego Velasco (Conversión) 

Senovio Arias †  
Maria de Jesus Santoxo (8° Aniversario de Fallecida) † 

David Raya y Familia † 
                  

9:00AM English 
Beatriz Ramirez †                                

Nolita Mercedes & Pablito Ambrocio † 
Celso S. Sr & Ronaldo L. Mendoza †  

Robert & Eve Honstein † 
Samantha Jane Antonio † 

Eduardo Laurena †  
Leonard Cristobal Santos (1st Death Anniversary) † 

Rudy Gardan (Birthday) † 
 

10:30AM Español 
A/G: Arlet Lucia Argueta (1° Cumpleaños) 

A/G: Daniel Garcia (Cumpleaños) 
Yomara Garcia y Familia 

Ubaldo Salazar 
Rogelio Correa † 

Rene y Eliseo Garcia † 
Emilio Baldovinos †  

          

12:00PM English                        
T/G: Belen Malit Dem (Birthday) 

Chona Wroth (Fast Recovery) 
Mathilda Marcos † 

Gaudencia & Manuel Borromeo †  
Teresita San Juan †        

Romeo Polintan (2nd Death Anniversary) †  
Patrick Laceste † 
Grace Tionko † 

 
1:30PM Español  

Maria Victoria y Juan Antonio Barrios y Familia 
Por la conversión y necesidades de Bryan Jesús Sanchez y Familia 

Valeria y Rigo Gutierrez † 
Pascual Perez † 

Maria Del Socorro Loza † 
 

5:00PM English 
Ed Macalalad (Healing) 

Suzita Chia † 
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California

CatholicMatch.com/CA

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here and Support Our Parish!

 
CONTACT ME Victoria Quinn

 
vquinn@4LPi.com • (800) 950-9952 x2602

4 Room Additions
4 Electrical
4 Paint
4 Tile work
4 Drywall
4 Plumbing  4 Windows
4 Roofing  4 Demolition
4 Kitchen & Bathroom
4 Remodel

CALL
(626) 977 8707
(323) 921 4842

FREE ESTIMATES
ESTIMADOS GRATIS

CONSTRUCTION
SERVICES

Where LA Catholics Go to Stay Connected.

Subscribe today for just $30.00 $19.95
Two easy ways to order:   AngelusNews.com/Bulletin  |  844-245-6630 

Abogados de Inmigración
★ ★ ★ ★ ★

Ayudamos en Todo Tipo
de Caso de Inmigración

• Profesionalismo & Eficiencia
• Honestidad & Consideración
• 35 Años de Experiencia Combinada

Ortega, Canossa & Assocs, PLC
213-347-0050

Llámenos o Envíenos un WhatsApp
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 Rectory Office CLOSED 
Martin Luther King Jr. 
Monday, January 15, 2024 

 Our Parish Rectory and all class and meeting 
rooms will take a civil holiday to honor Dr.  Martin Luther 
King Jr. Day.  The rectory will resume normal business hours 
on Tuesday, January 16. 

8:00am ONLY MASS  

La Rectoría estará CERRADA 
Día de Martin Luther King Jr. el 

Lunes, 15 de Enero, del 2024 
 

     Nuestra Oficina de la Rectoría Parroquial, Salones 
de clases y de Juntas cerrarán en observación del día festivo del 
Dr. Martin Luther King Jr.  La Rector ía resumirá su horar io 
de trabajo el Martes, 16 de Enero. 

Habrá Misa a las 8:00am SOLAMENTE 


